






































G G

G

G
G

G

G G

G

G

G

G

G

G

G

G

G

G

G
G

G
G

GG

G
G

G
G

10

13

9

11

5

6

12

13

15

21

17

19

18

2323

20

14

8

3

22

4

K

WC

P

WC

1624

0 100 m 200 m 300 m 400 m 500 m

2

1

BJØRNAGERBJØRNAGER

VOGNVOGN

ESKÆR SKOVESKÆR SKOV

HØJENHØJEN

HUSMANDS-HUSMANDS-
STEDETSTEDET

SKOVSTIENSKOVSTIEN

OLDTIDSSTIEN

OLDTIDSSTIEN

ESKÆRSTIENESKÆRSTIEN

M
ARKSTIE

N

M
ARKSTIE

N


ca. 1,6 kmca. 1,6 km

OLDTIDSSTIENOLDTIDSSTIEN


SKOVSTIENSKOVSTIEN
ca. 1,4 kmca. 1,4 km



ESKÆRSTIENESKÆRSTIEN
ca. 1,8 kmca. 1,8 km



ca. 1 kmca. 1 km

MARKSTIENMARKSTIEN

TOLNESTIEN

TOLNESTIEN

BålpladsBålplads

StoreStore
MaglebjergMaglebjerg

mod
BLÆSBJERG

modmod
JERUPJERUP

mod
MOSBJERG

mod
ESKÆR

mod
ESKÆR 
GODS

MÅSTRUP
enge og mose

LilleLille
MaglebjergMaglebjerg

BrobakkeBrobakke

VagthøjVagthøj

KringelbakkeKringelbakke

SortehøjSortehøj

Hulvejen
Hulvejen

HulvejenHulvejen

EllevehøjeEllevehøje

Bolle
hede Bæk

Bolle
hede Bæk

i Informationsstander

X Informationstavle

K Kort

GravhøjG

TANNISBUGT CYKELRUTETANNISBUGT CYKELRUTE

Handicap-parkering Parkering

7

K

K

K

K

K

K

i

i

1 HØJEN
Højen - Højen

2 HUSMANDSSTEDET 
Kleinbauernhof – Smallholding

3 LANGDYSSE 
Langdolmen – Long barrow

4 JERNALDERGRAVPLADS  
Gräber aus der Eisenzeit   
Graves from the iron age

14 LANDBRUGSUDSTILLING 
Landwirtschaftliche Ausstellung
Agricultural exhibition

15 BJØRNAGER
Bjørnager - Bjørnager

13 HULVEJEN
Der Hohlweg – The  sunken road

8 BRONZEALDERHØJ
Grabhügel aus der Bronzezeit
Bronze age burial mound

9 RØLLER
Mehrstämmige Buchen
Many-trunked beeches

10 ÆBLELUND
Apfelhain – Apple grove

11 ENEBÆR
Wacholder – Juniper

12 ELLESUMP 
Erlensumpf – Alder swamp

7 JERNALDERGRAV
Grabmal aus der Eisenzeit 
Iron age burial site

6 JERNALDERBOPLADS   
Siedlung aus der Eisenzeit
Iron age settlement

5 ELLEVEHØJE,  
BRONZEALDERGRAVE
Grabhügel aus der Bronzezeit
Bronze age burial mounds
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OLDTIDSSTIEN, ca. 1,6 km
Der Altertumspfad, etwa 1,6 km
The prehistoric path, about 1,6 km


MARKSTIEN, ca. 1,0 km
Der Feldweg, etwa 1,0 km
The field path, about 1,0 km


SKOVSTIEN, ca. 1,4 km
Der Waldweg, etwa 1,4 km
The forrest path, about 1,4 km


ESKÆRSTIEN, ca. 1,8 km
Der Eskærweg, etwa 1,8 km
The Eskær path, about 1,8 km

i Informationsständer
Information stand

X Informationstafel
Information board

K Karte
Map

Grabhügel
Burial mound
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Tannisbugt Radweg
Tannisbugt cycle route

Behindertenparkplatz
Handicap parking

Parken
Parking
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T LANDSKABSMUSEET
Det meget kuperede landskab omkring gårdene Højen og Bjørnager er beliggende i 
den nordlige del af et større morænebakkelandskab. Mod nord afgrænses området 
af Eskær skov; en af Danmarks nordligste, oprindelige bøgeskove. Mod syd finder 
man Tolne Bakker. I landskabet findes en mosaik af overdrev og enge som brydes 
af mindre skovområder. Her har dyr og mennesker i årtusinder sat deres synlige 
præg og udnyttet landskabet, som de havde behov for.

THE LANDSCAPE MUSEUM
The very hilly landscape around the farms Højen and 
Bjørnager is located in the northern part of a larger 
moraine hill landscape. To the north, the area is bounded 
by Eskær Forest; one of Denmark’s northernmost, 
original beech forests. To the south you find the Tolne 
Hills. In the landscape there is a mosaic of grasslands and 
meadows broken by smaller forest areas. Here, animals 
and man have left their visible mark for millennia and 
used the landscape as need required.

DAS LANDSCHAFTSMUSEUM
Die sehr hügelige Landschaft rund um die Höfe Højen 
und Bjørnager liegt im nördlichen Teil einer größeren 
Moränenhügellandschaft. Im Norden wird das Gebiet 
vom Eskærer Wald begrenzt; einer der nördlichsten, 
ursprünglichen Buchenwälder Dänemarks. Im Süden 
findet man die Tolner Hügel. In der Landschaft gibt es 
ein Mosaik aus Weiden und Wiesen, das von kleineren 
Waldgebieten unterbrochen wird. Hier haben Tiere und 
Menschen seit Jahrtausenden ihre sichtbaren Spuren 
hinterlassen und je nach Bedarf die Landschaft genutzt.
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17 STEN MED SKÅLTEGN
Stein mit Schalenzeichen
Stone with cup marks

16 STØDHÆVERT
Stoßheber – Ram pump

19 KÆMPEBØG
Riesenbuche – Giant beech

20 DANSEPLADS
Tanzplatz – Dancing site

21 BIRKEN PÅ ENGEN
Die Birke auf der Wiese  
The birch on the meadow

22 LÆHEGN
Windschutzzaun - Windbreak

23 ESKJÆR SKOV
Eskjær Wald – Eskjær forrest

24 BJØRNAGER TEGLVÆRK 
Bjørnager Ziegelei
Bjørnager brickworks

18 TØRVEMOSEN
Das Torfmoor – The peat swamp

A ESKÆR GODS
Eskær Gutshof – Eskær Estate

D RUSSERHULEN
Russenhöhle – Russian’s cave

C SKOVEN PÅ KANTEN
Der Wald am Rand
The forest on the edge

F SKOVDIGE
Walddeiche
Forest dikes

B GEOLOGI OG  
LANDSKABSDANNELSE
Geologie und Landschaftsbildung 
Geology and landscape formation

E MOSE OG TØRVEGRAVNING
Moor und Torfstechen 
Moor and peat digging


